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The words of our mouths and
the meditations of our hearts
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Preparing to call out to God

7 Psalm 118:14
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Ozi v’zimrat yah vay’hi li lishu’ah.

God the Eternal is my strength and song and has become my salvation!

7 Psalm 121: 1-2 - Esah Einai (Dan Nichols)
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Esah Einai el he-harim, Esah Einai el he-harim
Mei’yin yavo, yavo ezri; Mei’ayin yavo, yavo ezri
My help will come from God, Maker of heaven and earth.

I lift my eyes to the hills, from where will my help come?
My help is from God alone, maker of heaven and earth.

J Psalm 13:6 - Ashira (Yonatan Razel)
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Va’ani b’chasd’cha vatachti, yageil libbi bishuatecha
Ashira IAdonai ki gamal alai

As for me, | trust in Your faithfulness; My heart will exult in Your deliverance.
I will sing to the Eternal; For God has been good to me.

J2 Psalm 59: 17-18 - Va’ani Ashir Uzecha (Josh Warshawsky)
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Va’ani ashir uzecha va’aranein la-boker chasdecha,
ki hayyita misgav li, u’manos [’yom tzar-|i.
Uzi eileikha azameirah

But I will sing of your strength, extol each morning your lovingkindness;
For you have been my haven, my refuge in my time of trouble.
O my strength, to You I will sing.
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Based on the prayer of the Shaliach Tzibbur -
Recognising our imperfection before God
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Here | stand, poor in good deeds, worried and anxious as | consider the Presence
which lives in the prayers of Israel.

Eternal God, we have come to plead for Your people Israel, though we are neither
fit nor adequate. Yet we dare to ask You, God of our ancestors, ‘the One, the
Eternal, a God of mercy and compassion’, God of Israel, transcendent, mighty and
awesome. Help us as we try to find a way to forgiveness for ourselves and for the
community.

Do not let our community come to grief through our failings.
Do not let them come to harm because of our weakness.
We know how weak we are.

Accept our prayer as if it were what it ought to be - wise, eager and worthy of those
who are profound and able to express it, those whose good nature is known to all.

We have come to seek Your presence, for our awareness of love and truth come
from You. God, do not send us away empty from this service.

Forgive us! Let salvation and mercy come to us from every place where You dwell,
for You are good.
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I hope in God, whose presence | seek, awaiting an answer. Here among my
congregation | sing of God’s power, and as I sing I think of all that God has done.
Our task is to open our hearts for prayer, but the answer to prayer comes only from
God.

Ochilah la-eil, achalleh fanav, esh’alah mimmenu ma’aneh lashon.
Asher bikhal am ashir uzzo, abi’ah r’nanot b’ad mif alav.
L’adam ma’archei leiv, umei’adonai ma’anei lashon.
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Adonai s fatai tiftach ufi yaggid t hillatecha.
My God, open my lips and my mouth shall declare Your praise.
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Blessed are You, our God, and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Sarah,
God of Isaac, God of Rebecca,
and God of Jacob, God of Rachel and God of Leah,

the great, the mighty, and the awesome God, God beyond, generous in love and
kindness, and possessing all. You remember the good deeds of those before us, and
therefore in love bring rescue to the generations, for such is Your being.

Sovereign who delights in life, recall us to life and record us in the Book of Life for
Your own sake, God of life! The Sovereign who helps and saves and shields.
Blessed are You God, who shields Abraham, who remembers Sarah.

Baruch attah Adonai eloheinu veilohei avoteinu veilohei immoteinu.

elohei avraham, elohei sarah,
elohei yitschak, elohei rivkah,
veilohei ya’akov, elohei rachel veilohei le’ah.

Ha’eil ha-gadol, ha-gibbor v’ha-nora, eil elyon, koneh v’rachamav shamayim
va arets. Magein avot bidvaro, m’chayyeih meitim b’ma’amaro.

To You, our God, these prayers of holiness ascend. You are the true and only
Sovereign.

Uv’chein l’cha ta’aleh k’dushah ki attah eloheinu melech.
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We declare how profound is the holiness 0¥ NWIR ph 70N i
of this day, for it arouses in us the deepest 09X K33 X7 %D
awe. Today the power of Your reign stirs ) T )

within us. Love is the foundation of Your 7902 1157 :IWD?@ RW3IN 133
throne, and the spirit of truth rests upon 3 glal éo] 1’:7;7 awn RDI
it. Truly You are the one who judges and P97 171 RI7 70K °3 nm{

tests, who probes and bears witness. You
record and seal, You count and measure. "19101 Dmm :zm:n e mi

You remember all that is forgotten. You DINWT2 9510 .73
open the Book of Memory, and it speaks 'P‘mm mJ'I'DT'l ID0°NX NHONT
for itself, for each of us has signed it b
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Un 'tanneh tokef k’dushat ha-yom, ki hu nora v’ayom, uvo tinnasei malchutecha, v yikkon
b’chesed kis echah, v teisheiv alav be ’emet. Emet ki attah hu dayyan umochiach v’yodei-
a va’eid, v’choteiv v’choteim v’sofeir umoneh, v ’tizkor kol ha-nishkachot, v tiftach et
seifer ha-zichronot, umei’eilav yikkarei v’chotam yad kol adam bo.

The great shofar sounds, and a still small 1T bjm ypm 5973 999w

voice is heard. God’s messengers feel the ‘7"7‘!1 oM Ei’DN‘??ﬂ Y 'l'?.'f
alarm. Also possessed by fear and

trembling, they announce: ‘Behold the Q37 71317 1R 1NN 37V
Day of Judgment!” For judgment comes 772 0197 R2Y '737 ‘!1795 :7°70
upon the heavens as well as the world, for 72 TPya 197 b 3

neither can stand before Your judgment.
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This day all who enter the world pass 332 T3 JD" (LA wa R ’731

before You like a flock of sheep. $7
And as a shepherd gathers his flock and JIRE 729N 177V AYII NP2
makes them pass beneath his staff, 15007 9°2yR 19 VY Nop

everything that lives passes in front of 5
You, and You record, and count, and -[nnm v ‘73 WDJ -rPDm R

consider them. You set a limit to the life pieyglgnighishiniain 173‘7 nazgyp

of every creature, and determine its : 07
destiny.

Uv’shofar gadol yittaka’ v’kol d’'mama dakkah yishama, umal ’achim yeichafeizun
v'chil ur’adah yocheizun v’yom ru hinneih yom ha-din. Lifkod al ts 'va marom ba-din
ki lo yizku v’einecha ba-din, v’'chol ba’ei olam ya’avrun I 'fanecha kivnei maron.

K'vakkarat ro’eh edro ma’avir tsono tachat shivto, kein ta’avir v’tispod v ’timneh
v'tifkod nefesh kol chai, v’tachtoch kitsbah [’chol b riyyah v’tichtov et g zar dinam.
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On Rosh Hashanah we consider how 71202 TWH WRID 7
judgment is formed wEe LR :
On Yom Kippur we consider how : 739072 1982 0% 09

judgment is sealed,

B’rosh ha-shanah yikkateivun, uv’yom tsom kippur yeichateimun.

all who pass away and all who are born, 7392y 12
all who live and all who die, JIRI2Y 1927
those who complete their normal span and L2003 1 0D
those who do not — P2 N
who perish by fire or water, ¥pa X7 o)
by the violence of people or the beast, .02 URI N
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by hunger or thirst,

by disaster, plague

or execution;

for those who rest and those who wander,
for those at ease and those who are prey,
for the secure and the tormented,

for those who become poor and those who N
become rich, P oMy
for the failures and the famous. .07 °191 SHWS

Kammah ya’avorun v’chammah yibbarei un,
mi yichyeh umi yamut,
mi v kitso umi lo v’kitso,

mi va-eish umi va-mayim,
mi va-cherev umi va-chayyah,
mi va-ra ‘av umi va-tsama,
mi va-ra’ash umi va-mageifah,
mi va-chanikah umi va-s kilah,
mi yanu-ach umi yanu-a,
mi yashkit umi y toraf,

mi yishaleiv umi yityasseir,
mi ya’ani umi ya’ashir,

mi yushpal umi yarum.
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Sometimes | remember that my days are numbered.
My days for working are numbered.
My days for seeing a cloudless sky are numbered.
My days are numbered for sitting beneath tall trees.
And my days are numbered for learning.
My days for holding the ones | love are numbered,
As are my days of kisses.
My days of anguish, fear, and longing — they too are numbered.
And my days of walking the crests of high hills.
My days of deep conversation with friends and colleagues are numbered
And the days on which | can make a dent on the world.
My days for inventing, creating, demolishing, undoing,
subverting, contributing.
My days for mending and tearing apart.
My days of confusion.
My days of spreadsheets, keyboards, pens, paperclips.
My days for travelling by train, bus, boat, plane.
My days for reading, music, turning my face towards the stars,
and washing the dishes.
My days of getting to know myself.
My days for understanding what life is.
My days for loving.
My days for knowing.
All of these, too.
I don’t think I can remember this all the time.
I am too forgetful for that.
Too easily absorbed in the work of the day.
But when | do remember, life shines with new depth and wonder.
And | find it much more straightforward
To do what | am here to do.
Justin Wise
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Yet repentance and prayer and
good deeds can transform the
harshness in our destiny.

AVODAH
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Ut’shuvah ut’fillah uts’dakah ma’avirin et ro-a ha-g’zeirah.

Your glory is Your nature — slow to
anger and eager to forgive. For You
do not want sinners to die but to turn
from their ways and live. To the day
of their death You wait for them.
Whenever they return, at once You
are there to welcome them.

As You are their Creator, You know
the nature of Your creatures, the

weakness of common flesh and blood.

We come from the dust, and end in
dust. We spend our life earning our
living, but we are fragile like a cup so
easily broken, like grass that withers,
like flowers that fade, like passing
shadows and dissolving clouds, a
fleeting breeze and dust that scatters,
like a dream that fades away.
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Ki ch’shimcha kein t’hillatecha, kasheh lich’os v’no-ach lirtsot.
Ki lo tachpots b’mot ha-meit ki im b’shuvo middarko v 'chayah.
V’ad yom moto t’chakkeh lo, im yashuv miyyad t kabb’lo.
Emet ki attah hu yots’ram v’yodei-a yitsram ki heim basar vadam.

Adam y’sodo mei’afar v’sofo le’afar. B ’nafsho yavi lachmo. Mashul k’cheres ha-
nishbar, k’chatsir yaveish uch ’tsits noveil, k tseil oveir uch’anan kaleh, uch ru-ach
noshavet, uch’avak porei-ach v’chachalom ya uf.

But You are the Sovereign, the
Living God, the everlasting.

$DR1 709X 2R KT K

V’attah hu melech eil chai v’kayyam.
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Your years have no limit, and Your
days have no end. We cannot
encompass Your glory. We cannot
explain what You are. Your glory is
Your nature, Your nature Your glory,

and we have linked our glory to Yours.

May Your name become holy through
those who guard its holiness on earth
for its own sake. So creatures in the
world join with creatures in heaven as
in Isaiah’s vision. Together they reach
out to the hidden source of Your
holiness. They call to each other and
say:

Holy, holy, holy is the Creator of all,

whose glory fills all the earth.

God’s glory fills the universe. Your
servants ask each other, ‘Where is the
place of Your glory?’ They cry in
answer, ‘Blessed...’

Blessed is God’s glory, revealed in

every place.
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Ein kitsbah lishnotecha v’ein keits ['orech yamecha. V’ein shi’ur I'mark’vot k 'vodecha
v'ein peirush [’eilom sh’mecha. Shimcha na’eh [’cha v attah na’eh lishmecha, ush ’meinu
karata vishmecha.

Aseih [’'ma’an sh’mecha v’kaddeish et shimcha al makdishei sh’mecha, ba avur k’vod
shimcha ha-na 'rats v’ha-nikdash k’sod si-ach sarfei kodesh ha-makdishim shimcha ba-
kodesh, darei ma’lah im darei mattah ka-katuv al yad n’vi’echa, v’kara
zeh el zeh v’amar.

Kadosh, kadosh, kadosh Adonai ts’va’ot, m’lo chol ha-arets k’vodo.
K'vodo malei olam m’shar tav sho’alim ze la-zeh ayyeih m’kom k’vodo, I'ummatam

baruch yomeiru.

Baruch k’vod Adonai mimm’komo.
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May You turn from Your

place in mercy, and be gracious to
the people who in love declare Your
unity twice each day, evening and

morning, with the words of the S%’ma...

Hear O Israel, the Eternal is our
God, the Eternal is One.

Our God is One, our source of life,
our Sovereign, our deliverer who
will repeat to us in mercy, in the
presence of all living, the promise to
be your God.

I am your God, the Eternal!

Our Living God, Your are our true
glory. How glorious is Your name
in all the earth. The Eternal shall be
as a Sovereign over all the earth. On
that day the Eternal shall be One,
and known as One. And in Your
holy writing it is said:

The Almighty shall rule forever!
Your God, O Zion, for all
generations! Praise God!

AVODAH
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Mimm komo ifehu yn b’rachamim v’yachon am ha-m’yachadim sh’'mo erev
vavoker b’chol yom tamid pa’amayim b’ahavah sh’ma om rim.

Sh’ma yisra’el Adonai eloheinu Adonai echad.
Echad hu eloheinu hu avinu hu moshi’einu, v’hu yashmi’einu b 'rachamav sheinit
leinei kol chai lihyot lachem leilohim.

Ani Adonai eloheichem.
Addir addireinu Adonai adoneinu, mah addir shimcha b’chol ha-arets, v’ hayah
Adonai ’'melech al kol ha-arets, ba-yom ha-hu yihyeh Adonai echad ush’'mo echad.
Uv’divrei kodsh ’cha katuv leimor.

Yimloch Adonai I’olam, elohayich tsiyyon I’dor vador hal’luyah.
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We declare Your greatness to all ﬂha 933 7971 7979 2
generations, and to all eternity we WPTR1 TNWTR 0N nyI
proclaim Your holiness. Your praise ) AT IE g

shall never depart from our mouth, for WA XY 33781 0K JNYY
You are God, the great ) D:?W’?
and holy Sovereign. PR WITRY 9973 770 PR 0D

Bl re You, the holy Sovereign. "
essed are You, the holy Sovereig R AR _lzma . AR 13
L’dor vador nagid godlecha, u’neitsach n’tsachim k’dushat’cha nakdish,
v’shivchacha eloheinu mippinu lo yamush [’olam va’ed,

ki eil melech gadol v’kadosh attah.
Baruch attah Adonai, ha-melech ha-kadosh.

Preparing for the Avodah

God’s world is great and holy. The holiest in the world is the Land of Israel. In the
Land of Israel, the holiest city is Jerusalem. In Jerusalem, the holiest spot was the
Holy of Holies.

There are seventy peoples in the world. The holiest among these is the People of
Israel. The holiest of the People of Israel was the tribe of Levi. In the tribe of Levi,
the holiest were the priests. Among the priests the holiest was the High Priest.

There are 354 days in the year. Among these the holidays are holy. Higher than
these is the holiness of the Sabbath. Among Sabbaths, the holiest is the Day for
Atonement, the Sabbath of Sabbaths.

There are seventy languages in the world. The holiest is Hebrew. Holier than all
else in this language is the holy Torah, and in the Torah the holiest part is the Ten
Commandments. In the Ten Commandments the holiest of all words is the name of
God.

And once during the year, at a certain hour, these four supreme sanctities of the
world were joined with one another. That was on the Day for Atonement, when the
High Priest would enter the Holy of Holies and there utter the name of God.

And because this hour was beyond measure holy and awesome, it was the time of
utmost peril not only for the High Priest but for the whole of Israel. For if in this
hour there had, God forbid, entered the mind of the High Priest a false or sinful
thought, the entire world would have been destroyed.

Every spot where we raise our eyes to heaven is a Holy of Holies. Every person,
having been created by God in the divine image and likeness, is a High Priest.
Every day of our life is a Day for Atonement, and every word that we speak with
sincerity is the name of God. Therefore it is, that every sin and every wrong that we
commit brings the destruction of the world.

S. Anski (1863-1920)
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The Journey to the Avodah

The Avodah begins with the story of creation.

In the imagination of the paytanim, the Avodah service was the end point of the
human and Jewish journey from the very beginning.

J? Psalm 148: 1-6 (Yoel Sykes)

'Praise God! Ao
Praise God from heaven, QPYTTN MTNR 1*7*7—,
give praise in the heights. :0°13Im3 1-‘17777—,
%Praise God all you messengers, vgxtm 53 1-,1!717-‘
praise God all hosts. LRIV 173 1_”55.‘
3Praise God, sun and moon, nT) WY 1_”55_(
praise God, shining stars. 199X 201" 53 1_”517_‘
“Praise God, heaven of heavens, DY N ﬁ.,z?r.(,.,
and waters above the sky. . DN ’73773 WK 0m
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SLet them praise the name of their
Creator, who commanded, and they
were formed.

God established them for ever and
ever by unchangeable decree.

‘Hal’luyah

Hal'lu et Adonai min ha-shamayim
hal'luhu ba-m'romim
Hal'luhu kol mal'achav
hal'luhu kol ts'va'av
Hal'luhu shemesh v’yare'ach
hal'luhu kol kochvei or
Hal'luhu sh’mei ha-shamayim
v'ha-mayim asher mei‘al ha-shmayim

Y'hal'lu et sheim Adonai ki hu tsivvah v'niv’ra'u
Va-ya'amideim la'ad I'olam chok natan v'lo ya'avor
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Taken from “Atah Konanta Olam mei’Rosh" - “You established the world from the
beginning”, the earliest true example of an Avodah, including a reworking of the
sacrifice ritual. Commonly used in Sephardi ritual, and in Hasidic communities. The
full version is a long alphabetic acrostic that goes forwards and backwards through
the alphabet. The confessions are woven into the body of the poem.

As the universe came into being, You RN u’pjy n1id DR

ordered what evolved. You founded our nbys \73_{1 ‘7:n nT0?
world, making everything in it, and , ;

forming all its creatures. :P787 A3 N b

Being lacked shape and form, like the 1321 97H Dbﬁy ERile)
darkness over the deep. This blackness D370 "B ’737 Wi
You drove away and, in its place, set Y
light. 7133 DA¥T 79K DUIA
Creating out of common earth the form DX IR I -[;3‘73 D'yg
of human beings, made in Your likeness, Tt
You entrusted to their care the tree of ‘DR IR NYTT 7Y 53'71
knowledge.
Disrespecting this trust, they were JIn U M1 7729
expelled from their innocence in Eden. 1m’-r 737735 ‘Ih"?:) 851

Nevertheless, they were not destroyed,
for they were still Your creatures. N BRI X
Eventually You let them increase in 35579 9991 P92 9995 PYIAT
number and in blessing. You showed T _'|:Tnv_:: CoTe T
them how to grow in goodness and how IS
to live in safety. $IRY onAWIT

Fearful of any restraint on their freedom, IR biy 179071
the people said to God: ‘Get away from 2317 10 77&‘7
us!” So, You took away Your protecting

hand and in an instant, they became like J312 T 1o

withered grass. '177‘773}{ 97312
Graciously, You then recalled the RRby! D’Dﬂ'? n°72 po1
covenant You made with Noah, a person nmw n79727 .

who was perfect in his day. Because of

his goodness a remnant was saved. nﬁxw 0'7.'575



Having the rainbow, we remember the
promise made for his sake. With love for
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his offering You blessed his descendants 020

2 711237373 N20RI
Inflated by wealth and success, they said:
‘Let us build our own city, with a tower

"1131 1733 11?;&51 .DWTW'VB wo
whose top rears up to heaven

: DY WK YT Py NY
Journeying from Ur of the Chaldees

) QIRND '{1733 2R
like a star that suddenly shone out, once . )
more one man dared to stand out alone

JIRM 777 22323
and this was Abraham, N2 7’33? 07w
the ancestor of peoples.

Knowing him through and through, You 95y T7IW2 1D OV
saw what he accomplished, and Your i Sl iy ol
anger went away. Even when he was an

Rn 237 02 Ny
old man You gazed into his heart

Loving him deeply, .ng-’m 211 T 11 nz;_b
You gave him a son Isaac, blessed with . -
grace and goodness, as innocent as a

19723 29 7Y AhY
lamb and fit to offer to God.

Marvelling at his humility, NXYIT On WOR VI
You let him conceive Jacob, a man who Ly, T e s
sought honesty; he was sealed in Your

:Mp% O .70°133 OINN
covenant from the womb.

Next came his twelve sons who were

DUV Y 0°W §% AnJ
destined to be the ancestors of the twelve
tribes, who were known as ‘God’

. 1IR3 T2 1170y 2N
beloved’ even before their birth

One of them, Levi, was shown by You
such kindness and love that by this crown

0m1 10 IN? 17 D
he was marked out from his brothers

109y 12 702 PNPIn
Picking out Amram from the children of

190X 27 ¥R 023 010Y
Levi, You allowed him to inherit the oy . )
mantle of priesthood and from his

IPVTR 1’!?‘1’(??; Al W'i"fj?
descendants You hallowed Aaron to be
holy and set apart for God.



Qualified to serve, he was clothed in the WP 77322 IPIRS

garments of holiness; - N . :
You accepted his offerings to atone for T3 1?;‘? 3 PR
Your people. 2Ry
Reaching out for the divine, he would .79DRY JWh Doy 7%

appear wearing the frontlet, the robe, the | ©IARI ADIYA .73 °0191 NIAD
breastplate, the priestly garment and the * ~ =% = : 7 F¥%F * = FryE 0T
vestments of linen.

Sheep and bulls were presented as .23 N9y 0B niap
offerings, goats and rams for sacrifice, . 079X MR DY NYIY
the wealth of his time. o R o

Trailed by the smell of burning incense  93y523 NORIM nRY nbp 0™

and the sweetness of its perfume, he - omry molym s
would take glowing coals and sprinkle 0TI 0 ‘?m
the blood.
Understanding the significance of his Ratahs n‘?gm nj-bi? nyjw

task, h_e would bear the incense, a_md all :u.,m'iw 55—7 n157 ‘anTIp’I
the while he would pray in sincerity. By : e ™ok
this priestly ritual he sought to atone for

sins.

1712y
AVODAH

THE TEMPLE SERVICE FOR THE DAY FOR ATONEMENT
THE FIRST CONFESSION

The first confession of the High Priest was made for himself and his household.
We take the opportunity before we re-enact his confession to reflect on our own
lives and how we behave in the world.

3 Elohai - Our souls

My God, th_e soul . o DD;W n@w; .sabx i
You have given me is pure, . ROS 790 v

Elohai, n’shamah shennatatta bi t’horah hi.
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AVODAH

J? Kanfei Ruach, Wings of Spirit
(Words from Rav Kook, Orot HaKodesh 1:4:4:1, music by Avigail Uziel-Amar)

noy 7vnk 7YY 0IX 12

.071°3R 0°7W1 *513,M37 *BI3 P W ,M17 °B13 P w72 TV 115
oM 72 IREMY OTXR 12 WIIT ONIX WIIT,72 WS 15,02 wion YR

Human being, ascend towards the heights, ascend!
For you have the strength. You have wings of spirit, wings of mighty eagles.

Do not forsake them, lest they forsake you.

Seek them, and they will find you immediately.

Ben adam, aleh I'ma’alah aleh; Aleh ['ma’alah aleh ben adam, aleh ['ma’alah aleh

Ki koach az I’cha, yesh l’cha kanfei ruach

Yesh l’cha kanfei ruach, kanfei n’sharim abirim

Al t’chachesh bam, pen y chachashu [’cha

D'rosh otam, d'rosh ben adam, v'yimatzu I’cha miyad

Ben adam, aleh I'ma’alah aleh; Aleh ['ma’alah aleh ben adam, aleh ['ma’alah aleh
Bat adam, ali ['ma’alah ali; Ali ’'ma’alah ali bat adam, ali 'ma’alah ali
B’nei adam, alu ['ma’alah alu; Alu ['ma’alah alu b’nei adam, alu ['ma’alah alu

Ki koach az lachem, yesh lachem kanfei ruach

Yesh lachem kanfei ruach, kanfei n’sharim abirim

Al t’chachashu vam, pen y’chachashu lachem

Dirshu otam, dirshu b’nei adam, v'yimatzu lachem miyad

Thus came the High Priest to the holy
place. He used to come with a bull which
was then a sacrifice for sin, to atone for

himself and his family. He used to lay his

hands on the bull’s head. And he
confessed:

‘To God, whose name I dare to utter, |
declare that | have erred, | have sinned, |
have done wrong.

‘To God, whose name I dare to utter,
pardon the errors, the sins and the
wrongdoing: mine and that of my family.
For the words are written in the Torah of
Moses Your servant:

:WIPT PR 29730 1797 X2 NXTD
$7y3 159Y §Y WX NXWYDT 902
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“For on this day atonement shall be
made for you, to cleanse you; of all
your sins before the Eternal...””

And when the priests and the people
standing in the Temple court heard the
glorious and awesome NAME of God,
which was uttered by the mouth of the
High Priest in holiness and purity, only
on the Day for Atonement, then they
bowed down and knelt and fell down,
prone with their face to the ground, and
they cried out:

‘Blessed is God’s name, whose
glorious kingdom is forever and
ever.’

And the High Priest continued to dwell
on the holy name while the people
finished their response. Only then would
he complete the verse he had begun:

‘...you shall be cleansed.’

9L’ 0d%y 982 1113 092 %2
w1 ’:95 n:’nxtan Yo .03ny

JTIIY2 0TIV oY1 0%
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THE SECOND CONFESSION

The second confession of the High Priest was made for the priesthood.
We take the opportunity before we re-enact his confession
to reflect on the state of our community.

Are we a kehillah k’doshah - a holy community?
What can we do to ensure that we fulfil the Psalmist’s vision
of being in unity together?

J3 Psalm 133:1

A Pilgrim Song. David’s.

How good it is

and how pleasant

when brothers live in unity together.

77 niYyna PUR
QOYITINI 230NN 137
:777703 QIR NQY



19 YOM KIPPUR MUSAF SERVICE AVODAH

And then he would take two goats, TRYTI 0PI WD n7‘71
marking out one of them for the Eternal =9 ’355 onix
and marking out the other as a scapegoat

for the sins of our people. But first he LN ‘7713 m‘ﬂu 07’1757 104
approached the bull which was a sacrifice X217 : '7'{8737'7 ks ‘711.11 'ﬂ'l"?
for sin, not only for himself and his family 15 MR IRVAT 99 DX

but also for his colleagues, the priests. And N Smem oty Setm el
he confessed: YA I IV 75?1?

TN 2I9T P

‘To God, whose name I dare to utter, I YMYWD oMY LONNRVM .Y PAXR
declare that | have erred, | have sinned, | T T oy ;[,3577
have done wrong, and with me my family e e el e
and also the sons of Aaron, the example of HWITR 0¥ PIOR "1
holiness among Your people.

‘To God, whose name I dare to utter, 0°RUAY X199 .0W3 TIX
pardon the errors, the sins and the ,nxv;_‘;v' D%ﬂ&éh 3.'.1‘|_J‘|57T571
wrongdoing: mine and my family’s, and LR R T AT RS ==
also of my colleagues, the sons of Aaron, "R :l’g?‘? NIYVRWT LYY
the examples of holiness among Your SWITR OV 190K °3231 .°0°2)
people. For the words are written in the D) 73y NWH N7IN2 2093
Torah of Moses Your servant: ST - =|-n55
“For on this day atonement shall be -ﬁub ngby 992’ 11D o) bu )

made for you, to cleanse you; of all T ,195 n:’nxt:n 5573 03N

your sins before the Eternal...””

And when the priests and the people Rapipif) u-;my-l aym D’J'{D'{']
standing in the Temple court heard the . - . .

glorious and awesome NAME of God, ,77333-‘ L'.lW‘r Ny ? 37?3'1W ? -'W:
which was uttered by the mouth of the 173 1772 °BR KT WIOR 7717
High Priest in holiness and purity, only L1170 ‘HU"!P:
on the Day for Atonement, then they 0793 qunnwmj 0°y193 13

bowed down and knelt and fell down,
prone with their face to the ground, and
they cried out:

.DMNIRY 01D by D’bD'lJ'l

‘Blessed is God’s name, whose ﬁnqp&p 7923 DY 9172
glorious kingdom is forever and ' "11171"!35‘19;
ever.’ M X B St



And the High Priest continued to dwell QWINR 793° 71907 17 RIT OX)

on the holy name while the people : 5 '
finished their response. Only then would Dﬂ:? TRIRY D10 TH?

he complete the verse he had begun:

‘...you shall be cleansed.’ t’l'ltlplﬂm

ENTERING THE HOLY OF HOLIES

Before the third and final confession, the High Priest entered the Holy of Holies.
What does this concept of holiness mean for us?
Have we created the space for God to dwell among us?

J3 V'asu Li Mikdash

02102 °DI2WT WIpn *7 WM
10997V DR 7 T AN
And let them make Me a Sanctuary that | may dwell among them (Exodus 25:8)
We bless God now and ever more (Psalm 115:18)

V'asu li mikdash v’shachanti b’tocham.
Va-anachnu n’varech yah, mei-atah v’ad olam

God prepare me, to be a sanctuary, pure and holy, tried and true
With thanksgiving, I'll be a living, sanctuary for you.

Then the High Priest slew the bull which 9 WK NXRWYNI I8 NR NNYY
was the sgcrlflce for his own sin, and alolaloly an n7‘71 m‘rnx '73‘?1
accepted its blood. He took a censer full of - ‘7 Y ’,7
glowing coals from the altar in God’s N7 71070 11T 2D WK M3
presence. His hands were filled with 7P 0D NYbp 1ok X9
incense made from spices beaten small. gah S iah)] ngjg‘y n°2m R°27
After hg brought them t_)ehlnd the ve|_I he ﬂ?‘?‘l L9 ,ng;, WN'! :757 mvp-r
put the incense on the fire that burnt in the

presence of the Eternal. Then he took the 2y Iv2¥R2 7171797 0T
blood of the bull and sprinkled it seven Y2y n75373 ’;]??'; iahl-bolyi

times upon and before the Seat of Mercy. . 0°NYD
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THE THIRD CONFESSION

The third confession of the High Priest was made for all of Israel .
We take the opportunity before we re-enact his confession
to reflect on People Israel, and our role in the world.

Are we the ‘kingdom of priests’ that we were charged to be?
What do we see in the world that we need to change and how will we do so?
How do we engage with those around us?

e
7102 7¥77 HITX X2 MEH DX °2Y 73pn 1T

Behold, I hereby take upon myself the Instruction of the Creator:
“You shall love your fellow as yourself”

Hareini mekabel alai et mitzvat ha boreh v’ahavta [ 'rei’acha kamocha

And then all that has divided us will merge;

And then compassion will be wedded to power;

And then softness will come to a world that is harsh and unkind;
And then both men and women will be gentle;

And then both women and men will be strong

And then no person will be subject to another’s will;

And then all will be rich and free and varied,;

And then the greed of some will give way to the needs of many;
And then all will care for the sick and the weak and the old;
And then all will nourish the young

And then all will cherish life’s creatures;

And then all will live in harmony with one another and the Earth;
And then everywhere will be called Eden once again.

Judy Chicago
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And he also slew the goat which was 17557 7537 R IWPINR LYY
marked out for the Eternal, and did the WK DTN YW 'n'r"? ’?TIJL'K
same with its blood as he had done with

that of the bull. 210 WK N2 ‘7x X%>):787 mb
And he came to the altar and took from ~ .°Y®i3 0713 993 DI n2?1 S
the blood of both, and pu_t iton 'ghe 1777 .2°20 1217 nﬁnl? ‘73_7 100
horns of the altar and sprinkled it seven T T : : e

times :D'RYR V3P 1,?5*7
He approached the live goatand puttwo ~ *RW™DX 9001 .°077 1°YyW3 phh =
hands on its head. And he confessed Jura by P

upon it all of the sins of the People of 58‘1127’ gkl mmz 53-3.‘& 1,537 ATI0M
Israel and their wrongdoings.  DPYwE” 53'1'\&‘1

‘To God, whose name | dare to utter, | . .
declare that Your people, the family of :l’-.l-?‘? WwD Ny mm;r -BWi Iy
Israel, has erred, it has sinned, it has 1‘78'1‘?? N2 9y

done wrong. o )
Ni1Y?) OXLNY RIIDD .OWI MIN
‘To God, whose name I dare to utter,

pardon the errors, the sins and the WWDW"I 'IWIZJ"I munw DWWDL”
wrongdoing which have been AIN22 5N7W’ N2 ny '|’JD'7

committed against You by Your own 73122 7% 72V TWH N7IN2
people, the family of Israel. For the

words are written in the Torah of Moses

Your servant:

“For on this day atonement shall be -1‘1;35 ngy 992 793 09°2 %2
made for you, to cleanse you; of all ,395 n:’nxt:n 5573 oDy

your sins before the Eternal...””
000”17’

And when the priests and the people REpivp! u-fmy-( ayim n’z'(b‘n

standing in the Temple court heard the - 5 5
glorious and awesome NAME of God, 'DDJ'! Sl nx a SJ?D‘HU 3 -‘WD

which was uttered by the mouth of the '7173 1172 °BR K¥1 WIHN 771
High Priest in holiness and purity, only on 170V IWTR2
the Day for Atonement, then they bowed sk glat! vannwmj 2°y192 LRy

down and knelt and fell down, prone with

their face to the ground, and they cried out: Dﬁmm Qirae ‘737 n”vsm

‘Blessed is God’s name, whose ﬁnqu_g 7922 oW 172
glorious kingdom is forever and ' "17571"!35“7;
ever.’ M R Sl



And the High Priest continued to dwell on X 7Y 71207 727 X317 AR)

the_holy name while the people finished .o "W"NT. 0°97255 T30 oW
their response. Only then would he i : T B

complete the verse he had begun:

‘...you shall be cleansed.’ $1I70N...

AZAZEL - THE SCAPEGOAT

And he sent the live goat with an appointed ‘MY WIR 792 1YW NR n5YY
man, who let it into the wilderness. Then o ST T m::r?Sn

the High Priest made the offering for . e , \
himself and the people, to atone for himself nY?W i) m?y NR WYY R¥N
and for the people. : QY7 Y23 37¥2 9927 .0V

Mishnah, Tractate Yoma, Chapter 6, Mishnayot 3-4

11910 9 %Y ...pI% TV D°5WIO) N0 WY ...13°9I PIW 1Y 1701
Q1 37 7911 77,39 0IMIR 779707

[The High Priest] delivered [the scapegoat] to the one who would lead it [into the
wilderness]... There were ten booths from Jerusalem to the cliff... Ateach and
every booth they would say to him: here is food and here is water.

Yerushalmi, Yoma 6:4, 44a

19 0K RITW 937 ROR RN Y77 9% PRW 712 1713 DX NIDPY

AT EACH AND EVERY BOOTH THEY WOULD SAY TO HIM: HERE IS FOOD, HERE IS
WATER. [They did so] to enhance his strength [to enable him to continue fasting]
Why? Because the evil inclination only desires something that is forbidden to it.

Bavli, Yoma 67a

12 PRW 17 1202 ND 17 WOw o1 7937 IPRW XX 797 DIR 7% XD 09IV RN
%02 np

A Tanna taught: No-one ever found it necessary to use it, but you cannot compare
one who has bread in his basket with one who has no bread in his basket.



a7y

9195 @P% foIM NYON

THE PRAYER OF THE HIGH PRIEST

This was the prayer of the High
Priest on the Day for Atonement
after he had come out of the Holy of
Holies peaceful and unharmed.

Our Living God and God of our
ancestors, may it be Your will this
year to bring us and all Your people
a year of bounty and blessing, a year
of good decisions, a year of grain,
wine and oil, a year of relief and
success, of meeting in Your holy
presence, a year of abundance, of all
the good things that come from You,
a year of dew, rain and warmth, and
of ripened fruit, a year of atonement
for our misdeeds, a year in which
you bless our food and drink, a year
of commerce and a year in which we
arrive in Your holy presence, a year
of plenty and delight, a year in which
You bless the fruit of the womb and
the fruit of the land, a year in which
You bless all our comings and our
goings, a year in which our
congregation thrives, a year of
compassion, peace and tranquility, a
year in which You bring us home
rejoicing to our land, a year in which
Your people Israel will not require
support from one another or from
other people, the work of their hands
being fully blessed by You.’

And for those who lived in the region
of Sharon, in danger of sudden
earthquakes, he said a special prayer:
‘Our Living God and God of our
ancestors, do not let their homes
become their graves.’
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i
Ufros Aleinu (Evening Liturgy) / Lo Yissa Goy (lsaiah 2:4)
iYW nop 1%y 9D
Spread over us the shelter of Your peace

Uf’ros aleinu sukkat sh’lomecha

:AYH Y 1YTRYY 27 170K 9 RETRY

Nation shall not lift up sword against nation;
never again shall they train for war

Lo yissa goy el-goy cherev, v’lo yilm 'du od milchamah

AFTER THE TEMPLE
All this was while the Temple was a Sy ‘73»1—; nivna 7'7;{ ’73
reality angl a Ho_Iy of Holies existed. 17:‘7 W'r')'l W'!P?J‘l 'l’m'HO’
Then a High Priest used to come ,7 \
forward and conduct the ritual, and the Y 2173 7731 L Z]"IJD?;
people of his time looked on and it $INRWT IR 197 .00

filled them with joy.

Kol eilleh bihyot ha-keichal al y’sodotav umikdash ha-kodesh al m’chonotav
v’'chohein gadol omeid um’shareit, doro ra’u v’samachu.

The Holy Temple is destroyed, this form .3792y v ‘W'""P?’ 211
of service is no more. How then may we T *.‘_;';m, D:f‘?:l _”55
come into God’s presence? s Aes =

Charav mikdash uvutt’lah avodah.Ba-mah n’kadeim Adonai.

: T3y 02Iv7 01127 NYLUIY S
: 07070 m'wm bm 179295 ‘7:71 ming oY

The world stands on three things:
on Torah, on service and on acts of loving kindness.

Al sh’loshah d’varim ha-olam omeid. Al ha-torah, v’al ha-avodah, v’al g’milut chasadim.
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TORAH

The Sages taught:

Once the Roman Empire decreed that Israel may not engage in the study of
Torah. Pappos ben Yehuda came and found Rabbi Akiva who was creating public
assemblies and engaging with Torah.

He said to him: Akiva, are you not afraid of the Empire?

Rabbi Akiva answered him: | will tell you a parable. What is this like? A fox was
walking along a riverbank and saw fish gathering and fleeing from place to place.
He asked them: From what are you fleeing? They answered: From the nets that
people cast for us. The fox said to them. Do you wish to come up onto dry land,
and we can dwell together as our ancestors dwelt with your ancestors? The fish
replied: Are you the one of whom they say he is the cleverest of animals? You are
not clever; you are a fool. If we are afraid in the place that gives us life, how
much more so in a place that causes us death. Now that we sit and engage in
Torah, about which it is written: ‘For that is your life, and the length of your days’
(Deuteronomy 30:20) Yet we live in fear, if we abandon Torah how much worse it will
be. (Babylonian Talmud, B 'rachot 61b)

A2 DPIR? X7 0T S
$WRD IR0
-B¥I”ITT 7277

:012Y PpINIYR)
It is a tree of life to all who grasp it

and those who hold fast to it are happy. Its ways are ways of pleasantness
and all its paths are peace.

Eits chayyim hi la-machazikim bah, v’tom ’cheha m ushar.
D ’racheha darchei no’am, v’chol n’tivoteha shalom.

AVODAH

Rabbi Yochanan and Rabbi Elazar both said:

While the Temple still stood, the altar used to make atonement for people, but
now that the Temple no longer stands, people’s tables make atonement for
them. (Babylonian Talmud, B ‘rachot 55b)

What is ‘service of the heart’, ‘avodah shehi ba-lev’? You should say, it is
prayer. (Babylonian Talmud, Ta ‘anit 2a)
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ic

Ivdu (Psalm 100:2 and 95:3)
Music: Or Zohar

:712172 1107 X2 AR TN 172
I 93T 9m PR 03

Serve God in gladness; Come into God’s Presence with joy.
For God is a great Sovereign.

Part 1: Part 2:

Ivdu (Ilvdu...u...u)

et Adonai b’simcha (simcha, simcha, simcha...)
Bo'u (Bo'u, bo’u bo’u...u)
[’fanav birna’na...ah (na, na, na, na, na....)

Ki EIl melech gadol Adonai (x4)

G’MILUT CHASADIM

One time Rabban Yochanan ben Zakkai was out in Jerusalem and Rabbi Joshua
was walking after him and saw the Temple was destroyed.
He said, “Woe to us because this has been destroyed! The place that atoned for

all of Israel’s sins.’

Rabban Yochanan ben Zakkai said to him, ‘My son, don’t be grieved. We have
a form of atonement that is similar to that one, and which is it? Acts of loving
kindness - g 'millut chasadim. As it says, ‘For I desire goodness, not sacrifice;

obedience to God rather than burnt offerings’ (Hosea 6:6)
(Avot d’Rabbi Natan 4:5)

i
Psalm 89:3
Music: Menachem Creditor

732> 707 071

The world will be built with loving kindness
Olam chesed yibaneh, yai dai dai, dai dai dai dai dai dai
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THE HOLINESS OF THE FESTIVAL

Our God and God of our ancestors, may J13°093R 005K 195X
Your regard and concern for us and our o HN%‘H 5'7,3,.' 85’1 nby’
ancestors, for the time of our I A A
redemption, for Jerusalem the city of 131927 7277 TREY) YW
Your holiness, and for all Your people IPDIAR 719271 113170
the family of Israel, be close to You and A72Y 11772 0PWR 1999N
be pleasing to You. o e abirria e v et
Fa\f)our us%ll with freedom and TR 1Y D”?Wﬁ’ 1121]
goodness, with grace, love and mercy, 1’355 5&1127’ N3 qny” 53 T“D“
on (this day of rest and) this day for -rpn‘n 1Y n2ivy -m"m‘v
Atonement, to be merciful to us and mbw‘n D”n‘y D’Dﬂﬁ’?'l
show us salvation. (033 7137 Mian) o3
Our Living God, 373 0979923
remember us for good, (Amen) :YWIN 1:"7:7 2 oMY
Drifg Us Your blessing, EAme”; (7o) TI290Y 92 TR M WD
and save us for a good life. (Amen

() -m:‘? 329377709
Spare us and be kind to us according to (7a%) 0223V D”ﬂ’? 12 NYVIM
Your promise of deliverance and mercy. A1 090 2207 IYIY? 92729
Our eyes are turned towards You, for APPY .l.,vm ’3
You are a Sovereign of mercy and
compassion. tTIDN DI AT 2% 9K 0P

Eloheinu veilohei avoteinu ya’aleh v’yavo v’yaggi’ah v'yeira’eh v’yeiratseh
v’yishama vayippakeid vayizzacheir zichroneinu ufikdoneinu v zichron avoteinu
v’zichron mashi’ach ben david avdecha, v’zichron y rushalayim ir kodshecha
v’zichron kol amm’cha beit yisra’el [ 'fanecha lifleitah ul’tovah I’chen ul chesed
ul’rachamim, 1’chayim ul’shalom, b’yom (ha-mano’ach ha-zeh uv’yom) ha-Kippurim
ha-zeh, I’rachem bo aleinu ul’hoshi’einu.

Zochreinu Adonai eloheinu bo [’tovah (Amen)

U fokdeinu vo livracha (Amen)

V’hoshi’einu vo [’chayim tovim (Amen)

Uvidvar y’shu’ah v’rachamim chus v’chonneinu, ki eilecha eineinu, ki eil melech
chanun v’rachum attah.
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Our God and God of our ancestors, reign Sy -l‘m APDIaR s-,‘m-l u’j‘?g
over all the world in glory, supreme in '757 NWJ'H T”:D: 15: wa.‘ 173
splendour over all the earth. Shine out in

the beauty and majesty of Your might over 103y 91_‘1 13 VORI 5?
all who dwell on earth. Then every creature 220 W2 Yy IV 1IR)
will know that You are its Creator, and all AR °2 *7-,379 *73 Y7 13X
Your handiwork realise that You are its -

Maker. May everything that has life AR °2 M7 53 2] 13‘15575
declare that the God of Israel reigns, and nRYI WK ‘73 IR IMT?
that God’s rule governs all. '['7?3 ‘7NWW’ ’j‘?;{ 777 .9BR2

.-xbwn boa 1m:‘7m

Eloheinu veilohei avoteinu, m’loch al kol ha-olam kullo bichvodecha, v hinnasei al
kol ha-arets bikarecha, v’hofa bahadar g’on uzzecha, al kol yosh vei teiveil artsecha.
V'yeida kol pa’ul ki attah p’alto, v'yavin kol yatsur ki attah y tsarto, v’yomar kol
asher n’shamah b’appo, Adonai elohei yisra’el melech, umalchuto ba-kol mashalah.

Our God and God of our ancestors, (may 1%7) 1PNy s-,‘;x-, w-ﬁm

our rest be pleasing to You) make us holy »'I’DWD:.J 'IJW'!? (INMIN2
by doing Your commands and let us 2T % ,?* :
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(In Your love and goodwill let us inherit
Your holy Shabbat and may all Israel '|?3W ,W-!?D '7&‘1!27’ A3 ]

who seek holiness find in it their rest.) DRI '17337'7 3’ 3
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Eloheinu veilohei avoteinu (v 'tseih vimnuchateinu) kadd sheinu b’mitsvotecha, v 'tein
chelkeinu b’toratecha, sabb’einu mittuvecha, v’samm cheinu bishu’atecha,
(v’hanchileinu Adonai eloheinu b’ahavah uv’ratson shabbat kodshecha, v’yanuchu
vah yisra’el m’kadd’shei sh’mecha,) v’taheir libbeinu [’ovd’cha be ’emet, ki attah
elohim emet, ud’var’cha emet v’kayyam la’ad. Baruch attah Adonai, melech mocheil
v’soleach la’avonoteinu v’la’avonot ammo beit yisra’el, uma’avir ashmoteinu b’chol
shanah v’shanah, melech al kol ha-arets m’kaddeish (ha-shabbat v’) yisra’el v'yom
ha-kippurim.



Our Living God, be pleased with Your 5&‘1127’ Y3 13"15& I 17X

people Israel and listen to th(_alr prayers. 0°277 RO AV Dﬂ’?Dh'?'l
In Your great mercy delight in us so
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Zion in mercy! Blessed are You God, 107 LTI AR 102 : 00N
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R’tseih Adonai eloheinu b’amm cha yisra’el, v’litfillatam sh’eih. Uv’rachamecha
ha-rabbim tachpots banu, v’tashreh sh’chinat’cha al tsiyyon. V'techezenah eineinu
b’shuv’cha I’tsiyyon b’rachamim. Baruch attah Adonai ha-machazir sh’chinato [I’tsiyyon.
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Your care, and for the signs of Your 5 .
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for Your mercy has no end. You are mercy
itself, for Your love has no limit. Forever 1m0 X? 72 QIR PRI 1‘73
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And for all these things may Your name, XIn®y oniIney J1an 0773 ’7571

our Sovereign, be blessed, exaltedand . ’
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truth for You are the God who saves and
helps us. Blessed are You God, known as AR 13 '—IL"D 0¥ unmw’
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Modim anachnu lach, she’attah hu Adonai eloheinu veilohei avoteinu [’olam va’ed,
tsureinu tsur chayyeinu umagein yish einu, attah hu. L dor vador nodeh l’cha
un’sappeir t’hillatecha, al chayyeinu ha-m’surim b’yadecha, v’al nishmoteinu ha-
p ’kudot lach, v’al nissecha sheb’chol yom immanu, v’al nifl ’otecha v’ tovotecha
sheb’chol eit, erev va’voker v’tsohorayim. Ha-tov ki lo chalu rachamecha, ha-
m’racheim ki lo tammu chasadecha, ki mei’olam kivvinu lach.

V’al kullam yitbarach v’yitromeim v yitnassei tamid shimcha malkeinu [’olam
va’ed. Uch’tov I’chayyim tovim kol b’nei v ’ritecha. V'chol ha-chayyim yoducha
selah, vihal’lu vivar'chu et shimcha ha-gadol be’emet, ha-eil y’shu’ateinu
v’ezrateinu selah. Baruch attah Adonai, ha-tov shimcha ul’cha na’eh [’hodot.
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Grant us peace, goodness and blessing; 17 0% 179723 723v 0%y oW

life, grace and klndnes_s; justice and 1712 11’537 DN ARTY TOm
mercy. Source of our life, bless us all
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us, our Living God, law and life, love and RelJaTs) —(Pjg -mrn n20x D"’Tﬂ

kindness, justice and mercy, blessing and
peace. And in Your eyes it is good to 11:17 TYY3 0 mbtm 23
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and all Your people, the family of Israel, D”ﬂ'? '7&1!2)’ n3 Ty '73'! MR
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Sim shalom tovah uv rachah chayyim chein vachesed, ts 'dakah v’rachamim aleinu,
uvar’cheinu avinu kullanu yachad b’or panecha, ki v’or panecha natatta lanu Adonai
eloheinu torah v’chayyim, ahavah vachesed, ts 'dakah v'rachamim, b’rachah
v’shalom, v’tov b’einecha [’'vareich et amm’cha yisra’el b’rov oz uv’shalom. B ’seifer
chayyim nizzacheir v nikkateiv [ 'fanecha anachnu v’chol amm’cha beit yisra’el,
I’chayyim tovim ul’shalom. Baruch attah Adonai, ha-m vareich et ammo yisra’el ba-
shalom.
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May the Maker of peace in the highest
bring this peace upon us and upon all Israel
and upon all the world. Amen.

Oseh shalom bimromav hu ya’aseh shalom aleinu
v’al kol yisra’el v’al kol ha-olam, v’'imru amen.






